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CraThbsl IOCBSAIIEHa 0COOEHHOCTSIM TepeBojia Oy uiickoro counHeHus «Llaps Onarux moxenanuii» (CKp.
‘arya bhadra carya pranidhana raja’; tu6. phags-pa bzang-po spyod-pa’i smon-lam-gyi rgyal-po’; oiipar.
“xutuqtu sayin yabudaliyin ird:liyin xa:n’) ¢ Tu6erckoro si3pika Ha oiparckuii. TeKCT THOETCKOM CYTpBI SBIISIETCS
OJIHMM U3 PaHHHX IEPEBOJOB C CAHCKPUTA M OAHMM BaXKHEHIIMX 00pa3loB JMTEPATYPhl MO3JHEMAXasHCKOTO
Oynu3Ma, a TakKe OJJHUM U3 CaMbIX U3BECTHBIX COYMHEHUH THOETCKOro Oyian3Ma. ABTOP IPUXOIHT K BHIBOJLY,
YTO OipaTckKas CyTpa IpeAcTaBisieT co0ol 00pasel] JOCIOBHOTO MEPEBO/a ¢ THOSTCKOTO, H OTMEYAET CHIIBHOE
BIIMSIHHE OPUTMHAIBHOTO THOETCKOTO IIEPBOMCTOYHUKA. BecbMa OIy THMO BIMSHHE OPUTHHAIBHOTO THOETCKOTO
TEKCTa M Ha CHHTAaKCHYECKOE CTPOSHHUE TIPE/IOKEHUH OfpaTCcKOro TeKcra.

KuroueBble cioBa: «llapp Onarux moxxenaHuii», 3as—IaHIuTa, OWPATCKUHA MEePeBOA, cyTpa, Oynauiickas
KaHOHMYECKas JINTepaTypHas TpaJulys, THOSTO-MOHIOJIbCKast HHTEP(hEpEHIHs.

This research is dedicated to the translation peculiarities of the Buddhist manuscript “The King of Aspiration
Prayers™(sanscrit. arya bhadra carya pranidhana raja; tibetan. ’phags-pa bzang-po spyod-pa’i smon-lam-gyi
rgyal-po; oirad. xutugtu sayin yabudaliyin ird:liyin xa:n) from Tibetan to the Oirat language. The class of this
religious works in Sanscrit is called “pranidhana” (sanscrit. pranidhana), in Tibetan — “mon-lam” (tib. smon-
lam) and “jor’ool” in Mongolian (mong. irtigel). There is no Russian equivalent for this class of works, that is
why the author uses a literary translation “Tsar blagikh pozhelanii’ for it. The Tibetan sutra’s text is one of the
earliest translations from Sanscrit and the major sample of the later Mahayana Buddhism literature. It is also the
40" path in the Mahayana sutra of “Avatamsaka” which belongs to the theoretical class of sutras and was finally
formed in Sogdian and Khotan in the second part of the 4™ century.

Pandita Jinamitra and Tibetan lotsava Yeshe-De (tib. ye-shes sde) are mentioned as the translators from
Sanscrit to Tibetan. One of the first Tibetan Buddhist monks Vairochana Rakshita was named as the editor of this
translation. This text plays a specific role in the commentary tradition of the well-known Indian masters and the
prominent Buddhist preachers of Tibet as well. Because of “The King of Aspiration Prayers” sutra popularity, the
text was included in the collection of Buddhist sutras named “Gandjur” (tib. dka-"gyur), and it was also translated
into Mongolian and became a part of Mongolian Gandjur. The author of the Oirat translation was Zaya Pandita
Namkai Jamtso.

The peculiarity of the Oirat text is word-for-word translation from Tibetan which strongly follows the
original both in vocabulary, when a definite Tibetan word is used instead of its synonym, and in syntax, when the
word order in the Qirat sentences can hardly be understood without considering the Tibetan original. However,
at that time there were no strong rules for translation from Tibetan to Mongolian and Oirat. The Oirat translation
tradition reached its high point later in the 8" century when translation of Mongolian Danjur was made. At
the same time, we should notice that the Qirat translation tradition distinguishes in its accuracy which allows
for preserving all the syntactical elements of the original Tibetan texts. Consequently, it can be regarded as
predecessor of the Mongolian translation tradition according to which the work on translation of Mongolian
Danjur was finished.

Keywords: King of Aspiration Prayers, Zaya Pandita, Oirat translation, sutra, canonical tradition of
Buddhist literature, Tibetan-Mongolian interference.
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dopmupoBaHME MOHTOJIBCKOM cpenHeBe-
KOBOH JHUTEpaTypbl MPOUCXOIUIO B TECHBIX
KOHTaKTaX C JIMTepaTypHoi Tpanunuelr Tube-
Ta, KOTOpasi, B CBOIO 0uepeib, OblIa 3aMMCTBO-
BaHa u3 MHIuuW, rae oHa cyllecTBOBajla Kak
coOCTBEHHO OyanuiicKas JINTeparypa, SBIsscCh
OJHOBPEMEHHO YacCTbI0 WHIMNCKON JHTEpa-
Typsl. Cpean pa3HOOOpa3usl KaHPOB MO3AHEH
OyIMICKON WHAMICKOMN, a KaK CJICICTBUE, U
THOETCKOH JUTEpaTyphl BakKHOE MECTO 3aHU-
MaroT «mpaHuaxaHe» (ckp. pranidhana; tuo.
smon-lam; mowr. iriigel) — ocoGbie penuru-
O3HBIC «MOJIUTBBI, 00CTHI MM KISATBBD» [BbI-
couaiimmas npanuaxada Apbs CamaHTa0Xxaapbl
2001: 2]. B 9T0ii CBSI3H ClielyeT OTMETUTb, YTO
B PYCCKOM f3BIKE€ JIOBOJBHO CJIOKHO IOJO-
Opartb JiekceMy, SBIAIOLIYIOCS CEMaHTHUECKUM
9KBUBAJIEHTOM CAHCKPUTCKOMY U THOETCKOMY
BapHaHTaM HaMMEHOBaHMS JaHHOIO JUTepa-
TYpPHOTO ’KaHpa, IOITOMY MEPEBOAUYMKHU OIpe-
JEeNAI0T «IPaHUIXaHy» I[0-pa3HOMY. «cla-
cuTenpHas KiATBa» B nepeBoje b. Hapmaera
[Xomk 1997: 148], «noxenanue 100pbIX aes-
Huii» B epeBoae A. KyrbsBuuyca [Uxe Llon-
kama 2012: 87], «monuTBa OIarOMOKETAHMS»
B mepeBoge WM. 3ayGepa [[latpyn punmoue
2007: 309]. TubeTckuii SKBUBAJICHT JAHHOTO
CaHCKPUTCKOTO T€PMHHA BO3HUK B pe3yJbTa-
TC¢ KOHTaMMHAIlMK ABYX CJIOB. «SMON» — OT
THOETCKOT0 «SMON-pa» — 1) XOTeTh, JKenaTs,
MOJIUTh O ... 2) JKeJlaHWe, XOTEHHE, MOJb0a,
mpockba, kisaTBa, 06eT [TPACCII 1986: 7, 152]
— u «lam» — nyTs, nopora, tpoma [TPACCII
1987: 9, 154]. B MOHTOJIECKOM TPAIUIINH DKBHU-
BaJIEHTOM JAaHHOTO TepMHUHA SBJIsETCA JIeKce-
Ma «irtgel» (oiip. irg:l) — «6naronoxenanue,
SIBJIAIOLIASICS Ha3BAaHUEM OPUTHMHAIBHOIO MOH-
TOJIBCKOTO (DOJILKIIOPHOTO KaHpa.

Hacrosimass pabora mocBsmieHa paccMo-
TPEHHIO HEKOTOPBIX BOINPOCOB THOETO-MOH-
TOJBCKOM WHTEpQEpeHIMM Ha MaTrepuale
«TIpaHUJIXaHbI», YCIOBHO NMEPEBOJUMON HaMU
kak «llapp Onarux mokenmanumit» (ckp. arya
bhadra carya pranidhana raja; tu6. ’phags-pa
bzang-po spyod-pa’i smon-lam-gyi rgyal-po;
omipar. xutuqtu sayin yabudaliyin ir6:liyin
xa:n). B kauecTBe OCHOBHOI'O TEKCTa HCCIIE-
JIOBaHUS B3AT TUOETCKHMH TekcT «’phags-pa
bzang-po spyod-pa’i smon-lam-gyi rgyal-po»
u3 cbopuuka «bstod-smon phyogs bsgrigst»
W ellle OAWH BapHaHT TeKcTa M3 OyIAuiCKO-
ro cbopuuka «mdo sngags gsung-rab rgya-

1 «bstod-smon phyogs bsgrigs» usmarenscrsa
mtsho-sngon mi-rigs dpe-skrun khang: KHP:
Iuubxait: Hammonan. xu. w3a-so, 2008. 4-e usm.
C. 123-137.

mtsho’i snying-po mtshen-gzungs mang-bsdus
bzhugs-so?». Jlns cpaBHEHHs NPUBICKAETCS
olipaTckuii Tekct «xutuqtu sayin yabudaliyin
ird:liyin xa:n®».

[IpoGiieMam  THOETO-MOHTOJILCKON — WH-
TepdepeHIH TOCBSILEHBl OTHCNbHBIE pa-
OOTBl POCCHHCKMX W MOHTOJIBCKHUX YYCHBIX:
I'. IT. [{s16ukoBa [[[proukos 1991], K. B. Anek-
ceeBa [Amekcee 2008], A. /. Ilenaunoii
[Llenauua 2001], 1. H. MyspaeBoit [My3pa-
eBa 2008 a; 2008 6; 2008 B; 2010 a; 2010 6;
2011], JI. Xypoanbaartapa [Xypanodaatap 1995],
. Meunx-Opmu> [Meunx-Opmu> 2010],
J. Bypus» u JI. Duxrtep [BypH33, DHXTep
2003] 1 ip. AKTyanbHOCTh PEIIPHHSATOTO HC-
CJIEIOBaHUS MPOJUKTOBaHa HEOOXOANMOCTHIO
yrIIyOJICHHOTO U3YUYEeHHUS! OUPATCKUX MUChMEH-
HBIX MaMATHUKOB B CBSA3M C HCCII€OBaHUEM
TpaguLUd OUPATCKOTO NEPEBOAA.

Tak, B ceBepoOynauiickom kaHone «Llapp
Onarux MoKeJaHWi» MpeACTaBlieH B BUAE OT-
JIEJIBHOTO TEKCTa, XOTS M3HAYaJIbHO OH SIBJIA-
etcs orpbiBKOM 40 T1aBbl ABaTamcaka CyTpBI
— OJIHOY U3 BaXHEHUIINX U [IOYUTAEMBIX CYTp
MaxasiHckoro Oynausma. Byanonor u penuru-
oBenq E. A. TopumHOB OTHOCHT ABaraMmcaka
CYTPY K IpyIIe «TEOPETHUECKUX», CBI3aHHBIX
¢ MaxasiHCKO# uneeit TarxaratarapOxu, B oc-
HOBE KOTOPOM JIEKUT IPEICTABIEHHE O TOM,
YTO Ka)KJI0€ JKMBOE CYIECTBO UMEET NMPUPOIY
Bynnwl, koTopas «10/mkHA OBITH pean30BaHa,
nepeBe/ieHa M3 MOTEHIUAIBHOTO MOJIOKEHUS
B aktyanbHoe» [Topumnos 2005: 100]. danee
VUEHBIH OTMEuUaeT, uTo ABaTamcaka CyTpa
OKOHYATENBHO copmupoBanach B LleHTpais-
Ho#t Azun, Corauane u XoTaHe BO BTOPOil MO-
noBuHe |V Beka, a Oynyun mepeBeJeHHOW Ha
KUTAUCKUN A3BIK — IPOU3BENIA «HACTOALIUN
MEepEeBOPOT B MOHUMAaHWUHU KUTalaMu Oyaau3-
Ma U BO MHOTOM ONpeJieNnia JaibHenlee Ha-
MIpaBJICHUE HBOJIIOLUHU JAIBHEBOCTOYHOM Ma-
xasiHb» [Topunnos 2005: 100].

B TtubeTckoil OymIMIACKONW TpaguIluK OT-
pPBIBOK ABaTamcaka CyTpBl, Ha3bIBaeMbIi
«app O61arux moxenaHuin», BeCbMa N3BECTEH.
Ocoboe BHMMaHHE IaHHOMY IPOU3BEACHHIO
yaensercs B paboTaX aBTOPUTETHBIX THOET-
CKHMX aBTOpOB, Takux kak Wke I{onkamna [Uxe
Llonkana 2012], IMarpyn punomue [[latpyn
punnoue 2007] u np. KoMmmeHnTapuu K TeKCTy
«app Onarux noxxeaaHUK», OCYIIECTBICHHbIC
Harapmkynoit, Ilakesimutpoit, Jlankabxa-

2 [Iuubxait, KHP, rog w3maHus U MeCTO He
yKa3aHbl.

8 Tekcr u3 xoymekuuu . SImamkasa. MoHro-
s, Kodmockuii aitMmak, MaHnxaH COMOH.
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npoii, BacyOanaxy u Jlurnaro, momemieHs! B
38 tome otaena «Cytpa» lanwkypa [L[pi6u-
koB 1991: 84]. TpakToBKe JaHHOTO IPOU3BEIC-
HUS OBUIM TIOCBSIIEHBI TPYABl THOETCKUX JIaM
Wxxanuwxka Ponwowuii Jlopmxas u 'esad Japma
Punuena. Tekct «llapst Omarux moskemaHuiD»
BXOJUT B THOETCKYIO U MOHTOJILCKYIO BEPCUH
Kanretopa [Karamor Ilerepbyprckoro pyko-
mucHoro «["anmkypa» 1993: 163], a taxke B
THOCTCKHUI cOOpHUK MOJHUTB «CyHrayi» (THO.
mdo sngags gsung-rab rgya-mtsho’i snying-
po mtshan-gzungs mang-bsdus bzhugs-so)
[mdo sngags gsung-rab rgya-mtsho’i snying-
po mtshen-gzungs mang-bsdus bzhugs-so; Ne
145].

Oco0o0 crnenyer OTMETHTH pOJIb TEKCTa
«laps Omarux mokenaHWi» B THOETCKOH H
MOHT'OJIbCKOH OYyATUICKOI pUTYaIbHOU Tpak-
tuke. Tuberckue OYAAUCTBI U UX MOCIIEI0BA-
TEJIM IIUPOKO WCTONB3YIOT LUTATHI U3 ATOTO
TEKCTa IOCJIe €KEeIHEBHOIO MPOYTEHUS MO-
JIMTB BO BpeMsI pUTyajla KIIOCBALICHUS 3aCIyr»
(tu6. bsngo-ba), a Taxke npu NOXOPOHHBIX 00-
panax. B MoHronbckoi Oy auiickoit Tpaauiuu
Jlake caM oOpsi OTIIEBaHUS TOKOWHUKA B CBS-
3M C MpOYTEHHEeM MMeHHO Tekcrta «Llaps Oma-
TUX TOKEJIAaHWI» Ha3bIBaeTca «Epees aBXyy-
nax / yHIIyymax» — «OTIpPaBUTh / MpOUYECTh
Onaroe mokenaHue» (KaiMm. «ifepan aBxynx /
YMIILYJIX»).

OtnenbHO crenyer OTMeTuTh, uTo «Llaps
Onarux MmoskelaHW» BIIEPBBIE ObLT TIEpeBECH
B JIPEBHUI MIEPHOJI IPOHUKHOBEHUS OyAIU3Ma
B Tubet B VIII-IX BB. nepeBogunkamu c can-
CKpPHUTA Ha TUOCTCKUI «UHIAMICKUM HACTaBHU-
koM J[xuna Mutpoii, nonzasoii 6anau Eme [le
u apyrumu. Pegakimio mepeBojia oCyIIecTBHI
BEJMKUI pemakTop u Jjon3aBa Baiipouana»!
[mdo sngags gsung-rab rgya-mtsho’i snying-
po mtshan-gzungs mang-bsdus bzhugs-so,
p. 834], uMm sxe n00aBIEHO MOCJIEIHEES 4YeT-
BEPOCTUIINE B THUOETCKOM BapHaHTE TEKCTa
[[Typascyx 2007: 69]°. IlepeBox Tekcta Ha
MOHTOJIbCKHH S3bIK OBLIT OCYIIECTBIEH MHOTHU-
MU MIEPEeBOTYNKAMH, B YHCIIE KOTOPBIX CIETyeT
OTMETHUTH TEPEeBOJYNKAa KAaHOHH3HPOBAHHOTO

1 Rgya-gar-gi mkhan-po Dzi-na Mi-tra dang |
lo-tsa-ba bande Ye-shes sde-la sogs-bas brgyur-
cing lo-chen Bai-ro nas zhus chen mdzed-do ||

2 «Cyymuiin 3H epeenl Hb Tyymn Boaiipoya-
HaruiiH opuyyjiraa Xuik IOyycaaJ HAIMX XUHCIH
€pooI1 IoM» — «HocnenHee 0J1aroe mosKeJlaHue —
ToKeNNanue, KoTopoe Ao0aBmi ryymu Baiipodana

[OCJIE TOTO, Kak OCyIIecTBUI mepeBoa» [IIypaBcyx
2007: 69].

Tekcra, «y4utens, reme Cymanu®» [Karamor
[lerepOyprckoro  pykommcHoro [aHmkypa
1993: 165]. IlepeBom cCyTpsl Ha OMpaTCKuii
ObuT ocyliecTBiIeH 3as-naHautoi Hamkait
JxaM110, XOTS B MEepeyHE MEPEBEAEHHBIX Oil-
PaTCKUM MPOCBETUTEIIEM TEKCTOB HET IPSMOT0
ykazanus Ha «Llaps 6narux noxxenaHuii», uMe-
eTcsl yIIOMUHAHKE O MepeBo/ie TeKCToB «tabun
irg:I» (tu6. smon-lam snga) mox Homepom 30
[Pannaabanpaa 2009: 36]. MoHnronbckuii yue-
Helid 1ama X. BsamOakaB, roBopsi 0 Ha3BaHUU
«tabun ir6:1», ormeuaer: «Ero eme Ha3BIBAIOT
«IATh OJarux MOXKEJIaHWH O COBEPIICHHON
noopoxerenn» (tud. dge-ldan pa’i smon-lam
Inga). ['oBopst mo-apyromy, 3T0 MSATH Oiarux
NoXenaHud Tpaauuuu [enxyr, HacnenoBaH-
Ho# ot nambl [onkansr: 1) Iape Oxarux mo-
xemanuii mpeBocxoanoro mytu (bzang-spyod
smon-lam), 2) Brmarue mokenanuss MaiTpen
(byams-pa’i smon-lam), 3) brarue mosxenaHust
nepepoxaenus B Cykxasatu (bde-smon-lam),
4) bnaruve TOXeNaHMS BBICILICH, CpenHEed W
Hu3mel pobponerenu (thog-mtha’-bar smon-
lam), 5) brarve moskenaHus 0 BCTYIUIEHUH Ha
nyTh Ooxxucart» (Spyod -’jug smon-lam)»*
[Pagnaabanpaa 2009: 36].

[epeBon vactu cytpsl «Llaps O6marux mo-
KEaHUH» Ha PYCCKUHU S3BIK BIEPBbIE OBLI
ocymiectiaeH A. M. TTo3nueeBbim [[To3atees
1993: 315-320]. B cratbe «Martepuasl K pyc-
ckoMy nepesony «Jlam-pum usnH-1io» I'. I1. I1bI-
OMKOB TPHUBOJIUT COOCTBEHHBIN MEPEBOJI JIBE-
HaIIaTH YeTBEpOCTUIIHNKA CyTpbl [LIpIOMKOB,
1991: 83], mpu 5TOM OH OTMEYAET, 4TO «Iepe-
Bomuuk (A. M. ITo3aneeB. — 7. K.) ocTaBui
0e3 mepeBojia eyt cTpody — MATYIO YacTh
MosuTBb [[Ipioukor 1991: 199]. Vuensie
M. U. Ty6suckwmid, b. U. Ky3nenos, E. /1. Or-
HeBa, P. H. KpanuBuna®, A. A. TepeHTbeB U

3 «Sudani sayin nokor baysi».

4 Yyuuiir 6ac Toec Gysumoin masan epoon (dge-
Idan pa’i smon-lam Inga) rax Hapammer. Oepeep
xo1031 born 3oHXaBBIH ymdCciICIH [anyrBuiiH
€cHBI TaBaH epeel oM. Dar33p He: 1. XyTart caitn
sBIANBIH epoenuiin xaan (bzang-spyod smon-lam),
2. Maiinapsa epeen (byams-pa’i smon-lam), 3. Cy-
kaBaqua Tepexyi epeen (bde-smon-lam), Tapryyn
nayHO o1pcT OysaT epeen (thog-mtha’ bar smon-
lam), Boabcameeia sBnama opxyiH epeen (spyod
’jug smon-lam) Gonro [Bsambaxas: PannaaGanpaa
2009: 36].

> M. U. Ty6stackwuii B 1937 1. 6611 paccTpersH,
a ero nepeBoJ| TeKcTa «JlaM-pumM» BMeECTe C apxu-
BaMM YHUYTOXEH. UepHOBOW mepeBoa MepBoil ya-
¢ty «Jlam-puma», BKIIOYarOmui U oTpeIBOK «L{apst
Omarux mokenxaHui», ocymectsieHHbl b. 1. Kys-
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A. KyrpsiBuuyc ynoMmuHaroT Tekct «llapst Gma-
THX TOKEJIaHU» JINIIb B CBSA3U C pabOTON HaJ
nepeBojioM «Jlam-puma» Wxe Llonkamnsr [Yxe
Moukama 2012: XVII-XIX]. Tonuerit mepe-
BOJI TEKCTa C THOETCKOTO Ha PYCCKHH S3bIK
ocymiectBieH A. A. Illep6akoBsim [ILepOakoB
2001], Ho paboTa He ObUIa OMyOJHMKOBaHA, a
ee DJICKTPOHHBIA BapHaHT pa3MellleH Ha calTe
«www.kunpendelek.ru». B unrepuere nmeer-
cs1 psin epeBoioB TekcTa «Llaps 6marux moxe-
JIAHUI», IEPEBENCHHBIX C AHTTIUICKOTO SI3bIKA
Ha PYCCKHIL.

Tuberckuii Teket «laps Onarux mosxena-
HUU» npeacraBisier codoit 63 crpodsr, 62 u3
KOTOPBIX — OCHOBHOHM TEKCT, a TOCJIeAHee
YEeTBEPOCTUIINE —HMHTEPIOJSINUS PEAaKTOpa
nepeBosia Baiipouansl Pakmmter [[TypaBcyx
2007: 69]. Tum TuOeTCKOro mepeBoja TEK-
cra — pnocioBHbIi (TuO. tshig bsgyur; pyc.
MEPEBO/I CJIOB), KOTOPBIil OCYIIECTBICH B 0CO-
00ii THOETCKOH TpagulHUU CTUXOCIOKEHHUS.
OnwuceiBass 0COOEHHOCTH THOETCKOW pPUGMBI,
C. Xomx oTMmedaeT, uTo «THOETCKas cTpoda
OOBIYHO UMEET YETHIPE PABHBIX CTPOKH C OIpe-
JIeTICHHBIM HEYETHBIM KOJIMYECTBOM CIIOTOB B
Kaxaoi» [Xomk 1997: 128].

Oiiparckuii TeKCT OYyIIUICKON «mpaHu-
xaHpD» «llapp Onarux moxkenaHui» mpeacTas-
JsieT co0ol Kiaccuueckuii oOpasern oipart-
CKOHM TpaJMIMU JOCIOBHOTO TiepeBoja (MOHT.
tgecilen orciyululy-a). Oiiparckue mepeBo-
Ibl, SIBISISICH TIEPEBOJIAMH JIOCIOBHBIMH, BO
MHOTOM COXPAaHSIOT IPpaMMaTU4EeCKUN CTpOH
THOETCKOTO sA3bIKa. BMecTe ¢ TeM, HEKOTOpBIE
MPEJIOKEHHS 3a4aCTyI0 MOYKHO MOHSTh, JTUIIb
00paTHBILUCH K OPUTHHAIILHOMY, THOETCKOMY
nepBorcToyHuKy. OHpaTckue MepeBoIHbIE
TEKCTBl OTIMYAIOTCSI OCOOBIM TBOPYECKUM
cTuieM 3as-TaHauThl (a mocie — U ero yde-
HHUKOB), KacalolIUMCsl YCTOIYMBOTO MepeBoia
HEKOTOPBIX THOETCKUX CJIOB, a TAKXKE MOCIe0-
BaTEIILHOMY CIICIOBAHUIO 32 THUOETCKUM TeK-
cToM. PaccMOTpUM HEKOTOpbIE OCOOEHHOCTH
MEePEBOHOMN JIEKCUKU 3asi-TIaHAUTEHI.

HNwmena 0okecTB OHpaTCKHil MEpEBOIUUK
OCTaBJISIET B X CAHCKPUTCKOM (hopMe:

HEIIOBBIM, HE OBLT 3aBEpIICH B CBSI3H CO CMEPTHIO
Y4eHOro, a moToMy HHrAe He omybimkoBaH. Co-
BMmectHasg pabdora E. . Oruesoii, P. H. Kpanusu-
HOM 1 A. A. TepeHTheBa HE yBEHYAJAach YCIIEXOM
B CBS3M C Pa3sHOCTBIO TBOPUYECKHX CTWIIEH mepe-
BoquukoB. [lomHbll mepeBox Tekcra «Jlam-pum»
Ha PYCCKHUH SI3bIK BMECTE ¢ IepBOM yacThio «Ilaps
Omarux moxenaHwi» ymaics mumb A. Kyressuay-
cy, moj penakieii A. Tepentbena [Uxe [{onkara,
2012, c. XVHI-XIX].

Tu6. gang-ni ming-ni kun-tu bzang zhes-
bya

Oiipar. kKeni nere Samanta Bhadra keme:kii
Pyc. Tot, [une] ums 30BeTcst CamanTadxa-

apa [42. 2].

Tu6. _jam-dpal-gyi ni smon-lam spyad-par
bayi

Oiipar. Mandzusri-yin
uyiledsi

Pyc. [la Oyay moctymath [cormacHo] 6ia-
ruM noxxenanusiM Manmkympu [44. 2].

ird:l-ye:r yabun

Bce snurers Oy U 00IXUCATTB TIepeBe-
JIEHBl HA ONPATCKUIM MOCIOBHO, YTO CO3/aeT
HEKOTOPbIE 3aTPYAHCHUS B IOHUMaHUH TEKCTa
JUISL YMTATENIs, HE3HAKOMOTO ¢ OYIMHACKOMN
TEPMHUHOJIOTUEN:

Tu6. SaNgs-rayas sras-kyi dbus-na bzhugs-

pa dag

Oitpar. burxani kéboudiyin dunda soun

Pyc. [OHu] Boccenarot cpeay ChIHOBE#

By [3. 2].

Tu6. dus-gsum gshegs-pa mi-yi seng-ge
kun

Otipar. yurban cagiyin saiybe:r odugsan
kiimuni arslan noyoud

Pyc. [M] B Tpex Bpemenax — Cyrart —
JIbBOB cpenn mioneii [1. 2].

Crienudukoit nepeBoja 3as-maHIUTHl SB-
JIA€TCA TO, YTO BapUaHT MNEPEBOJAa KaXIO0I'o
THOETCKOTO CJIOBa Ha OWPATCKHH SI3BIK CTPOTO
orpanunueH. Tak, npu nepeBoae 0JHOro THOET-
CKOTO CJIO0Ba OMpaTCKUii epeBOIYMK BHIOHpa-
€T OINpEeJETeHHYIO JIEKCEMY U HE HCIOJb3yeT
ee CHHOHMMHUYECKOTo psna. Takum obOpazom,
¢pa3sl ¢ MONOOHBIMH JIEKCEMaMH BeChbMa
cinoxuel g nonuMmanus. A. J[. llennuna B
CBSA3M C JTHM OTMEYaeT. «...THOeTcKoe BO-
mpocuTenbHoe ¢iIoBo ji-ltar Besne mepeBoaut
Kak yama:ru (ki MoHr. yambar wmu yamar),
XO0Tsd B MOHI'OJILCKUX SA3BIKaX 3TO CJIOBO YIIO-
TpeOJSIETCST TONBKO C CYIIECTBUTEIBHBIMHU,
npuiarateJbHbIMU MW OYCHB OrpaHUYCHHBIM
KosuecTBOM riarosios» [Llenauna, 2001: 55].
[MomoOHbI TnpreM 3as-MaHIUTa HCIOJIB3YET
U B MIEPEBOJIE pacCMaTpPUBAEMOT0 COYMHEHUS,
BbIOMpasi BONPOCUTEIbHOE MECTOMMEHHE 00-
pasza aeiicTBHs «yama:ru» B KauecTBE SKBHUBA-
JIEHTa THOETCKOMY BOIPOCHUTEIFHOMY CIIOBY
«ji-ltar»:

Tu6. Ji-ltar padmo chus mi-chags-pa bzhin

Otipar. padma-du usun yama:ru uli togtoxu

met
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Pyc. Kak notoc, B [KoTopoM] He cobupaeT-

cs BOJa,

Tu6. nyi-zla nam-mkhar thogs-pa med ltar
spyad

Oitpar. NAran sara oqtoryui-du 0lu trbelkd
metl yabun

Pyc. [[TycTs] Oymy waTk OGecrpensITCTBEH-
HO, KaK COJIHIIC U JIyHa B HeOe [20. 3—-4]%

B pesynprare co3manHas 3asg-mMaHIATON
rpaMMaTH4eCKast KOHCTPYKIUA C UCIIOJIb30Ba-
HHEM 3TOT'O MCCTOMMCHMUS, HC XapaKTCpHas IJid
TpaMMaTUKH MOHTOJIBCKUX SA3BIKOB, ABJIACTCA
MaJIONOHATHOW HE3HAaKOMOMY C THOETCKUM
s3pikoM uuTaTento. Tam ke A. JI. Llenauna
OTMEYaeT, 4To THOETCKoe Hapeume «rab-tux»
3a$I'HaHJII/ITa MEPEBOAUT NPEUMYHICCTBEHHO
kak «masSi» [[enauna 2001: 55]. dnst MHOTHX
OMpaTCKUX TEKCTOB 3asi-MIaHIUTHI 3TO 3aMeya-
HHE BEPHO, OJJHAKO B CIy4ae JaHHOTO IEPEBO-
Ja Hapeuue «rab-tu» mepeBeieHO OWpaTCKUM
HapeureM «Sayitur»:

Tu6. blo-yi stobs-kyis bdag-kyang rab-tu

'jug

Oiipar. bi cli oyouni kicun-ye:r sayitur

orosu

Pyc. [[IycTh] 1 51 HpeBOCXOAHO BOWaYy CH-
noit [cBoero] yma! [31. 4].

Tu6.  chos-rnams
mthong-byed-cing
Oitpar. dalai metli nom sayitur tzen

Pyc. IIpeBOCXO0AHO YBIDKY AXapMy, MOA00-
HYIO OKEaHy

rgya-mtsho  rab-tu

Tu6. ye-shes rgya-mtsho rab-tu rtogs-par
byed

oOiipar. dalai metii belge bilig sayitur onon
uyiledsi

Pyc. IIpeBOCXOAHO OCO3HAKD MYIPOCTH,
mo100HyI0 okeany [39. 3-4].

Jua yeunenus apdexra Bo3neHCTBHUS Tpa-
HUJIXaHbl Ha YUTATeNs 3as-TIaHUTa WCIIOJb-
3yeT TPOMO3UTHBHOE HAKIIOHEHHE, BBIpaXka-
Iolllee PEeIUMOCTh, OOCIIaHie WM Ccorjacue
TOBOPSIIIIETO COBEPIINTE JaeiicTBre [SIXxoHTOBA
1996: 84], obpazyemMoe MOCPEACTBOM IIPHCO-
enuaenns cyddukca «SU / SU» K OCHOBe Iiia-
roia. MOHTOJILCKHE e MEPEBOTIHKH UCTIOJb-
3YIOT IJIaroJibl B IOBEIUTEILHOM HAKIIOHEHHH,
BBIpKAIOIIEM HE NMpHKa3aHHe, a MOoXKeJIaHue,

! MlpuHIMI HyMepalud CTUXOB U CTHXOTBOP-
HBIX CTPOK, IIPUHSTHI HAMH B JaHHOHU paboTe, cie-
Jyroluii: nepeas mudpa odbo3Hayaet Homep (HoMe-
pa) Y4eTBEpPOCTHIIIHSI, BTOPAsi — HOMEpP CTPOKH.

u odpopmisiemom cyddukcom «mui / mii»
[ITypascyx 2007: 75].

[lepeBon HEKOTOPHIX HUITOCOPCKUX TOHS-
THH Oyanu3Ma B paMKax OJHOTO TEKCTa TaK-
e PasHUTCS, HAIPUMED, B CIIy4ae CO CIIOBOM
«rpejckazanue». Jlaobl n30ekarh TaBTOJIOTHH,
3as-naHAnTa CHavajla UCIOJIb3YyeT OMpaTCKyIO
KanbKy THOeTckoro tepmuna «lung bstan»
— «eSi Ozullekli», a B ciemyroreM mpeTo-
KCHUU JaeT ero CAHCKPUTCKHH SKBHBAJCHT:
«bhyakirad» (ckp. vyakrta):

Tu6. lung bstan-pa yang bdag-gis der thob

shog

Oiipar. €81 UzUUlekdi cu bi tende olxu

boltuyai

Pyc. Jla monyuy s mpeackasanue [o Oyay-

mem Oyancrse] [59, 4].

Tu6. der ni dag-gis lung-bstan rab thob
nas

Oiipar. tende bhyakirad sayitur olo:d

Pyc. [IpeBoCX0/IHO MOMy4y Tam mpeacKas3a-
nue [60, 1].

Jpyras 0COOEHHOCTH 3aKIIF0YAETCs BO BIIU-
SHUW OpUTrWHAJIa U HUCHOJIBb3YIOIIHUXCSA B HEM
JIEKCEM Ha TEKCT oMpaTrckoro nepesoxa. llepe-
BOJA KaXJ0€ THOETCKOE CJIOBO, 3a$I-HaHI[I/ITa
CO3JaCT HEXAPaKTCPHBLIC IJid MOHIOJIBLCKOI'O
SA3bIKAa BBIPpAKCHUA, 4 OT TOI'0 HEIIOHATHBIC JIA
HE3HAKOMOI'O C TI/I6CTCKI/IM TEKCTOM 4UHTATECJIA,
HarpumMmep:

Tu6. byang-chub shing dbang drung

ashegs rgyal-ba dang

Oiipar.  erketli bodhi__moduni

odugsan ilayugsan kige:d ||

Pyc. OTHQaBHBHII/IMI/ICH IMOoJ1 MOrviee jie-

peBo boaxu [ToGenoHOCHBIMU

Tu6. Sangs-rgyas sras-kyis rab-tu gang-bar
shog

Oitpar. burxani kdboln-ye:r sayitur didrk
boltuyai ||

Pyc. [U] cbiHOBBsIME Oy mycTh [BCe mpo-
crpancTBo] 3anonuutcs! [14. 2-3].

emune

3mech, coxpaHss THOETCKYIO JIEKCH-
Ky cTpodbl, 3as-maHauTa MEPEBOTUT CIOBO
«drung» — «GnU30CTh, COCEACTBO, CBUTA,
okpyxenue» [TPACCII] (monr. yr, mop-
r, maxap [TMT]) oiiparckum «emiine» —
«BIIEpe», 9TO (PAaKTUUECKU MEHSET CMBICI
crpoku: «bodhi moduni emine odugsan»,
OyKBaJIbHO CJIEIOBaJO0 Obl MOHUMATh Kak
«omnpasusuiuxcs enepeou oepesa booxu».
Tuberckas xe cTpoda mpeanonaraer cieay-
I0lllee NPOYTEHUE. «omnpasusuiumucsa [cu-
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0emb|nod mozyuee depeso booxu», Tem ca-
MBIM Pa3bsICHSIS CMBICI ()pa3kbl.

OcHOBHasE OCOOCHHOCTh MOHTOJILCKUX JI0-
CJIOBHBIX TEPEBOJIOB B II€JIOM U OHpATCKUX, B
YaCTHOCTH, KAacaeTCs CHHTAKCHCA U B TMEPBYIO
ouepe/ib 3aKJII0YACTCS B COXPAHSHHUH OTIpeieIie-
HUH B MOCTIIO3UIIMYU K OMPEICISCMBIM CIIOBAM.
DTO 00BIACHAETCI TEM, UYTO B THOETCKOM SI3BIKE
OTIPE/ICITUTEIbHBIC CIIOBA, KaK MPABHUJIO, CTOST B
MIOCTITO3UIMK K OmpeaensseMomMy ciaoBy [ITap-
¢uonosuu 2007: 81], PaccmoTpum nprmep:

Tu6. dge-ba cung zad bdag-gyi ci bsags-pa
Otipar. buyan dctiiken mini ali xura:gsan ||

Pyc. [Bce] HMUTOXKHBIE 100pOa€eTE N, YTO
[#] nakonma [12. 3].

[TonoOHas KOHCTPYKIUS B paccMaTprBae-
MOM IIEPEBOAC HC ABJISACTCA IIPABUIIOM, OJHAKO
MO3KEC, B TpaAUIIUM MOHI'OJIbCKOT'O JOCJIOBHO-
ro mepesoja oHa 6yI[CT KaHOHM3UpoBaHa. Oii-
paTCKHil MEPEBONUYUK CIENYET TEKCTY OpPUIH-
HaJia, ¢ COXpaHCHUCM KaXJI0I0 NEPEBCACHHOI'O
CJI0BA B TOW MO3ULIUH, KOTOPYIO OHO 3aHUMAET
B TUOETCKOM MIPEUIOKEHUH, YTO CO31aET KOH-
CTPYKLIMH, HEC XapaKTCPHBIC I CHHTAKCHCaA
MOHTI0JIBCKOTO fA3bIKa. MHOT/1a 3TO MpOTUBOpE-
YUT HOpMaM MOHTOJIBCKOI'O CHUHTAKCHUca.

Tu6. ji-ltar padmo chus mi-chags-pa bzhin

Oitpar. padma-du usun yama:ru 0l togtoxu

metu

Pyc. Kak notoc, B [koTopoMm] He cobupaeTcs

BOJa,

Tu6. Nyi-zla nam-mkhar thogs-pa med ltar
spyad

Oitpar. Naran sara ogqtoryui-du Gld tirbelkd
meti yabun

Pyc. [[TycTs] Oymy uarn fecnpensiTCTBEH-
HO, KaK CoJHIIe 1 JiyHa B HeOe [20. 3-4].

B cnenoBanuu cTpoke THOSTCKOIO TEKCTa
3asg-maHanTa CO3MAaeT U KTKEJIOBECHBIE IIE-
puons» (ompenenenue A. /1. Llennunoii), He
IIPOTHUBOPEYAIINE HOPMAM MOHTOJILCKOM I'paM-
MAaTUKH, HO PEAKUC U I/ICKyCCTBCHHLICZ

Tu6. rdul-gcig steng-na rdul-snyed zhing

rnams-ste

Otipar. Nige to:sun de:re to:suni todui oron

noyoud

Pyc. CKOJIBKO HU €CTh MUPOB Ha ITOBEPXHO-

CTH OJTHOU IECUUHKH,

Tu6. zhing der bsam-gyis mi-khyab sangs-
rgyas rnams

Oitpar. tere oron-du sedkisi tigei burxan
noyoud

Pyc. [A] B 3THX 00UTENSIX HEBOOOpa3MMOe
[komuuecTBO] Oy,

Tu6. Sangs-rgyas sras-kyi dbus-na bzhugs-
pala

Oiipar. bodhi satva nariyin dunda souxui-
ai

Pyc. CHIAIIMX B OKPY>KEHUH OOJIXHCATTB,

Tu6. byang-chub spyod-pa spyod-cing blta-
bar bgyi

oiipar. bodhi yabudal-ye:r yabun lzesu

Pyc. [a] y3pto s [ux] cnenys myrtu Ilpo-
oyxnenus! [28].

B pamMkax craTby MBI JIAIIBL IONBITATUCH
BBISIBUTH IJIABHBIE U IPUHIUIINAIBHBIE YEPTHI,
SIPKO XapaKTEPU3YIOUIUE OWPATCKYIO Oy IIHii-
CKYIO JINTEPATYPHYIO TPAIULUIO, U BBLIEIUTH
OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH THOETO-MOHTOJIbCKOM
WHTEPPEPEHLINN YKa3aHHOTO COYMHEHHS B TIe-
peBoje 3as-TaHIUTHL.

HNmena Ooxects 3as-nmangurta Hamkaii
JKaMI10 HE IEPEBOAMT, HO UX AIUTETHI HAIPSI-
MYIO KalbKHPYET C THOETCKOTO si3bIka. Best Tu-
OeTckasi JIeKCMKa MEepEeBOJUTCS Ha OWPATCKUH
SI3bIK 10 yCTOWYMBOMY NpuHuuny. Hcmnons3o-
BaHUE MMEPEBOAYNKOM HEKOTOPBIX BHIOPAHHBIX
JIEKCEM IIPOTUBOPEUUT ITPaBUIaM MOHIOJIBCKO-
ro s13bIKa, a Quiaocodckue MOHTHS, BO M30e-
YKaHWe TaBTOJIOTWH, 3as-aHIUTOW MPUMEHS-
IOTCS B JIBYX BapHaHTax — OMPAaTCKOMN KaJbKe
C THOETCKOTO U B MCKa)XKEHHOW CaHCKPUTCKOM
¢dopme. HccnaenoBanue MO3BOJMIO BBISBUTH,
YTO OPUTMHAIBHBIN TUOCTCKUI TEKCT OKa3bl-
BAECT CWJIBHOE BIMSHUE Ha OWPATCKUU IIepe-
BOJ, co3ziaBas (pasbl, MOHATHBIE JHIIb TPU
o0palieHu K OpPUTHHAIBLHOMY THOETCKOMY
HCTOYHUKY. 3as-MaHANTA HACTOJIKO CIIEAYeT
CHUHTaKCUCY THOETCKOTO TMpPEIJIOKEHHs], YTO
HapylaeT NOPAJOK CIOB, HOPMATUBHBIM IS
MOHTI'OJIbCKOTO s13bIKa. Tak, OH CTpeMUTCS OCTa-
BUTh KQ)KJIO€ CJIOBO B TOM MO3UIINH, B KOTOPOU
OHO HaxoAuTCs B THOeTcKoM Tekcte. MHorna
OH COXPAaHSIET ONPEJEIICHHE B MOCTIO3ULUU K
ONpEIENSIEMBbIM CJIIOBAM, YTO XapaKTEPHO IS
THOETCKOTO, HO HE MOHTOJILCKOT'O SI3bIKA.

Heo0xomumMo OTMETHTB, 4YTO OWMpaTCKUE
[IEPEBOJBI OTJIMYAKOTCA BBICOKOW TOYHOCTBIO,
COXPAHSIOIIEN BCE CUHTAKCHUYECKUE DJIEMEHTHI
opHruHanga. OTO HEOOBYaHO Ba)KHO KakK IS
PEIMIHO3HBIX HYX], 3aKJIIOYArOIIMXCS B IIpa-
BUJIbHOW PELIMTALIMU TEKCTA, TaK U JUIsl I€TaJIb-
HO TOYHOT'O €ro KOMMEHTHpOoBaHus. Tuberckue
KOMMEHTapUH OTIMYAIOTCS HEOObIuaiHOW ae-
TaJbHOCTBIO, OT BHUMAHUS KOMMEHTATOPOB HE
YXOJUT IPAKTUYECKU HUKAKON 3JIEMEHT TEKCTA,
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a IOTOMY CKpYIYJIE3HbIN MEPEBO COUMHEHH B
JTOM KOHTEKCTE BecbMa akryaneH. [Tozxke, npu
IIEPEBOJIE MOHIOJILCKOW Bepcuu T3HrbrOPA, 10-
CJIOBHBIM 1epeBoji ObLT HACTOJIBKO JKECTKO pe-
[JIAMEHTUPOBAH, YTO CMBICII TEKCTA [IOHUMAJICS
TOJIBKO MOCPEICTBOM NPHUBIICUEHUS THOSTCKOTO
OpUruHaja. 3as-naHanTa, 3aJI0KUBILUI ofpart-
CKYI0 TpaJULUIO MEPEBOJA, MOXKET IO IPaBy

Hcrounnku

TPACCII — Tubercko-pyccKO-aHTIMICKAN CII0-
Bapb C CaHCKPUTCKMMHU HapauiessiMu. Pe-
pux FO. H. Tubercko-pyccKo-aHTITHHCKUI
CJIOBAph C CAHCKPUTCKUMH TapaiiensiMua /
mox pen. lO. ITappuonosna u B. [IpuipIkoBa.
T. 1-11. M.: Hayka, 1983—1993. [sneKTpoHHBIHA
pecypc] // URL: http:www.kunpendelek.ru/
library/tiblang/slovari/dictionary-roerich (mara
obpamenus: 1.08.2014).

TMT — TeBx MoHTOI TONB. BypH33 /. DHxmep /.
TeBn MonroN TONB. Ynaanbaarap: Monron Y-
ceiH Ux Cypryyms, 2013. 385 x.

bstod-smon phyogs bsgrigs. mtsho-sngon mi-rigs
dpe-skrun khang. [{unaxaii, 2008. 376 c.

mdo sngags gsung-rab rgya-mtsho’i snying-po
mtshen-gzungs mang-bsdus bzhugs-so. Lun-
xail, KHP, rox u3n. u tum. He yka3aHsbl.

xutuqtu sayin yabudaliyin ird:liyin xa:n. Tekct u3
xomutekuuu I'. Snamokasa. Monromus, Ko6mxo-
CKHi aiiMak, MaunxaH coMoH. @OTOKOII. U3 KOJI-
JIEKII. aBT.
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